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Carta de fecha 12 de abril de 2001 dirigida al Secretario
General por el Representante Permanente de Turquía
ante las Naciones Unidas

Tengo el honor de transmitir adjunta una carta de fecha 12 de abril de 2001 que
le ha dirigido el Excmo. Sr. Aytuğ Plümer, representante de la República Turca de
Chipre Septentrional (véase el anexo).

Agradecería que tuviera a bien hacer distribuir el texto de la presente carta y
de su anexo como documento de la Asamblea General, en relación con el tema 64
del programa, y del Consejo de Seguridad.

(Firmado) Umit Pamir
Embajador

Representante Permanente
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Anexo de la carta de fecha 12 de abril de 2001 dirigida
al Secretario General por el Representante Permanente
de Turquía ante las Naciones Unidas

Tengo el honor de transmitir adjunta copia de una carta de fecha 10 de abril de
2001 que le dirigió el Excmo. Sr. Rauf R. Denktaş, Presidente de la República Turca
de Chipre Septentrional en relación con las declaraciones hechas últimamente por
los dirigentes grecochipriotas de Chipre meridional con ánimo de provocación (véa-
se el apéndice).

Agradecería que tuviera a bien hacer distribuir la presente carta y su apéndice
como documento de la Asamblea General, en relación con el tema 64 del programa,
y del Consejo de Seguridad.

(Firmado) Aytuğ Plümer
Representante

República Turca de Chipre Septentrional
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Apéndice

Me dirijo a usted para informarle de las declaraciones hechas últimamente con
ánimo de provocación por los funcionarios y dirigentes grecochipriotas de Chipre
meridional, que ponen en evidencia su arraigada animosidad hacia el pueblo turco-
chipriota y el hecho de que la esencia de la cuestión de Chipre ha sido siempre y si-
gue siendo la tentativa de los grecochipriotas de �helenizar� la isla bajo el título
usurpado de �gobierno de Chipre�. Ciertamente, esas declaraciones demuestran cla-
ramente que, como hemos afirmado desde el comienzo, la campaña grecochipriota
por ingresar a la Unión Europea está motivada precisamente por el deseo de unirse
con Grecia en esa calidad ilegal e ilegítima.

En primer lugar, quisiera referirme a los lemas antiturcos que se cantan en un
campamento militar grecochipriota durante las actividades rutinarias de adiestra-
miento, mencionados en el diario grecochipriota Haravgi de 22 de marzo de 2001 en
una información titulada �Lemas chovinistas en la Guardia Nacional Grecochiprio-
ta�. Esos lemas son una demostración más del hecho de que la siembra de semillas
de odio hacia los turcochipriotas en las mentes de los jóvenes grecochipriotas, sean
militares o civiles, está institucionalizada en la parte grecochipriota y se transmite
de generación a generación:

�Turcos, turcos, morirán. Morirán frente a la bandera azul y blanco.�

�Todos los turcos serán echados al mar.�

Cuando un grecochipriota preguntó al oficial de la Guardia Nacional Greco-
chipriota que dirigía el adiestramiento si era sensato usar esos lemas chovinistas, su
escandalosa respuesta en defensa de esa práctica fue: �¿Qué le molesta? Mataremos
a todos los turcos�.

Tanto entre los militares como entre los civiles grecochipriotas son corrientes
las afirmaciones de ese tipo, especialmente en las enseñanzas de la iglesia ortodoxa
griega y el sistema de educación. El Arzobispo Chrisostomos, jefe de la iglesia orto-
doxa griega de Chipre ha alcanzado renombre por sus afirmaciones tendenciosas
contra los turcos y por sus frecuentes llamamientos a una �cruzada� para expulsar al
�enemigo nacional�. Los libros de texto grecochipriotas, especialmente los de la en-
señanza primaria, están llenos de adoctrinamiento racista del tipo de �o expulsamos
a todos los turcos o seremos aniquilados�. En las manifestaciones antiturcas realiza-
das con frecuencia en el sur, los sentimientos del público se expresan en esos lemas
repugnantes en carteles que dicen �el mejor turco es un turco muerto�. Esa es la cla-
se de mentalidad racista y chovinista que condujo a la campaña grecochipriota de
depuración étnica realizada contra los turcochipriotas de 1963 a 1974. Las tumbas
comunes de turcochipriotas en lugares como Ayvasil, Murataga, Atlilar, Sandallar y
otros, son testimonio de la aplicación implacable de esa detestable política que se
formuló claramente en el escandaloso Plan Akritas (distribuido en 1978 como do-
cumento de las Naciones Unidas con la signatura A/33/115-S/12722), y una dolorosa
lección para todos los que tratamos de forjar un futuro más sólido y seguro para
Chipre.

La exhortación pública hecha por Makarios en agosto de 1964 en el sentido
de que �si Turquía viene a salvar a los turcochipriotas no encontrará turcochiprio-
tas que salvar� es una indicación clara del mantenimiento de los turcochipriotas co-
mo �rehenes de las políticas grecochipriotas�. Ahora se afirma que el ingreso de



4 n0133353.doc

A/55/899
S/2001/356

�Chipre� a la Unión Europea no depende del arreglo de la cuestión de Chipre y
que la parte grecochipriota tiene derecho a ser considerada el gobierno legítimo de
todos.

Entre los altos oficiales de la Guardia Nacional Grecochipriota se afirma que el
�objetivo nacional� de las fuerzas armadas grecochipriotas es no sólo defender el sur
sino también �liberar los territorios ocupados� es decir, Chipre septentrional. Eso
quedó en evidencia en una entrevista con el Comandante de la Guardia Nacional
Grecochipriota, el Teniente General Evangelos Florakis, que es ciudadano griego,
publicada el 17 de marzo de 2001 por el diario grecochipriota Politis. El propio líder
grecochipriota, Sr. Glafkos Clerides, repitió ese pensamiento el 1° de abril en su
mensaje con motivo del �Día de la EOKA� cuando dijo: �nuestra mayor responsabi-
lidad consiste en liberar nuestras tierras ocupadas� (Politis, 2 de abril de 2001). Así
pues, continúa la amenaza que constituye el frente griego-grecochipriota, manifesta-
da en la �doctrina militar conjunta� de ambos.

En el plano político, el Sr. Nicos Anastasiades, Presidente de la Unión del Par-
tido Democrático (DISI), el partido grecochipriota en el poder, ha declarado recien-
temente que la admisión del gobierno grecochipriota en la Unión Europea equival-
dría a la enosis (unión de Chipre con Grecia). Durante un acto celebrado en Atenas
el 22 de marzo de 2001 por un grupo de estudiantes universitarios del DISI, el Sr.
Anastasiades dijo que �al unir a Chipre con la Unión Europea logramos al mismo
tiempo la unión con Grecia�. Estamos convencidos de que esa declaración de los di-
rigentes grecochipriotas es tan importante que obliga a todos los interesados en fa-
cilitar una solución negociada en la isla a enfocar desde una nueva perspectiva la
posibilidad de que, antes de que haya una solución, los grecochipriotas sean admiti-
dos a la Unión Europea en nombre de la totalidad de Chipre. Está de más reiterar las
consecuencias que eso tendría para los esfuerzos que usted realiza para lograr un
acuerdo.

Sobre todo, consideramos que debe señalarse claramente a la Unión Europea el
daño que ha hecho a las perspectivas de arreglo en la isla al dar trámite a la solicitud
unilateral e ilegal presentada por el gobierno grecochipriota para que se lo admita en
la Unión Europea y el daño que sigue haciendo al insistir en esa política totalmente
errónea y equivocada. Desafortunadamente, se ha hecho caso omiso de nuestros re-
petidos argumentos y esfuerzos por hacer que tanto la Unión Europea en general
como sus diversos países miembros comprendan las consecuencias que podría tener
esa política parcial y tengan conciencia de ellas. En vez de prestar atención a nues-
tras repetidas peticiones y gestiones al respecto, la Unión Europea está ya exami-
nando seriamente el ofrecimiento del gobierno grecochipriota de contribuir al logro
del objetivo de capacidad militar de la Unión Europea en el marco de la política de
seguridad y defensa común de la Unión Europea. En caso de que la parte grecochi-
priota logre también lo que busca en esta esfera, habrá coronado su política de in-
miscuir a la Unión Europea tanto en los aspectos militares como en los políticos de
la cuestión de Chipre, en perjuicio de la parte grecochipriota y de todos los esfuer-
zos de reconciliación.

No sólo los sucesos citados obstaculizan los esfuerzos de reconciliación, tiene
el mismo resultado la continuación de los embargos inhumanos y las medidas
de aislamiento impuestas al pueblo de la República Turca de Chipre Septentrio-
nal. Como hemos señalado repetidamente a su atención y a la de la comunidad in-
ternacional, esos embargos van desde la prevención a las más simples formas de
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transacción entre el pueblo turcochipriota y el mundo exterior, incluso con los gre-
cochipriotas, hasta cuestiones tan fundamentales como la representación en los foros
internacionales. Esas medidas inhumanas y totalmente injustificadas, muchas de las
cuales datan desde 1963 y por lo tanto de hace 38 años, ha afectado no sólo la vida
económica, social, cultural y política del pueblo turcochipriota sino también la rela-
ción entre los dos pueblos, que naturalmente ha empeorado hasta el punto de que la
falta de confianza entre los dos es total. No es necesario hacer hincapié en la forma
en que esa perjudicial política grecochipriota ha perjudicado las perspectivas de so-
lución mediante su misión de buenos oficios.

La única respuesta que hemos recibido hasta ahora a nuestras peticiones a la
comunidad internacional para que ayude a levantar esos embargos ha sido una refe-
rencia a la existencia de esas medidas en unos cuantos de los informes pertinentes
que usted ha preparado. Si bien acogemos complacidos ese hecho, desafortunada-
mente no ha sido suficiente para eliminar o aun mitigar esas restricciones generales
impuestas a nuestro pueblo. A propósito, últimamente nos ha decepcionado observar
que aun la breve referencia a los embargos hecha en el último informe que usted
presentó a la Comisión de Derechos Humanos de las Naciones Unidas (E/CN.4/
2001/31 de 20 de febrero de 2001) se ha puesto entre comillas, atendiendo a la pro-
testa del gobierno grecochipriota, que objetó la forma en que se mencionaba la
cuestión en el informe original sin usar comillas. Aun ese cambio aparentemente pe-
queño indica sin lugar a dudas que la parte grecochipriota niega totalmente la exis-
tencia de esos embargos y que la comunidad internacional no puede o no quiere ha-
cer frente a esas objeciones grecochipriotas.

Le pedimos que en la evaluación de la cuestión de Chipre que hace actual-
mente tenga seriamente en cuenta esa amenazadora evolución y haga lo que juzgue
necesario. Esa evolución confirma una vez más que en cualquier esfuerzo futuro se
debe dar prioridad al problema fundamental de la desigualdad crónica del estatuto
de una parte y la otra, a fin de poder iniciar negociaciones basadas en una verdadera
igualdad. No se trata de una condición previa sino que lo dictan la razón, la justicia
y la equidad. De otra manera, la verdadera condición previa que se opone a una so-
lución negociada, es decir, el llamado estatuto de �gobierno� de la parte grecochi-
priota, seguirá dominando y anulando todos los esfuerzos de reconciliación.

(Firmado) Rauf R. Denktaş
Presidente


